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  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, 
от 9 сентября 2002 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 
 
 
 

 Хотел бы сослаться на мое письмо от 5 июня 2002 года (S/2002/624). 

 Контртеррористический комитет получил содержащийся в приложении 
дополнительный доклад Ливийской Арабской Джамахирии, представленный во 
исполнение пункта 6 резолюции 1373 (2001) (см. приложение). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 
нему в качестве документа Совета Безопасности.  
 
 

(Подпись) Джереми Гринсток 
Председатель 

Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001) 

о борьбе с терроризмом 
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Приложение 
 

[Подлинный текст на арабском языке] 
 
 

  Письмо Представителя Ливийской Арабской Джамахирии 
при Организации Объединенных Наций от 28 августа 
2002 года на имя Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом 
 
 
 

 Мне доставляет удовольствие препроводить Вам ответы Великой Социа-
листической Народной Ливийской Джамахирии на полученные от Контртерро-
ристического комитета замечания во исполнение пункта 6 резолюции 1373 
(2001) Совета Безопасности от 28 сентября 2001 года 
 
 

(Подпись) Ахмед А. Оун 
Заместитель Постоянного представителя 
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Добавление 
 

  Ответы Великой Джамахирии на вопросы, полученные от 
Комитета, учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе 
с терроризмом 
 
 
 

 В ноте от 24 мая 2002 года (S/AC.40/2002/MS/OC.100) Комитета Совета 
Безопасности, учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, 
содержится ряд вопросов, касающихся доклада Ливийской Арабской Джама-
хирии, который был представлен Комитету 26 декабря 2001 года о мерах, 
принимаемых Ливией с целью осуществления этой резолюции. 

 На нижеследующих страницах мы приводим вопросы, заданные Комите-
том, и соответствующие ответы. 
 

  Подпункт (а) пункта 1 
 

 � Какие «положения и условия, предусмотренные Советом управляю-
щих Центрального банка Ливии», используются в целях осуществле-
ния подпункта 1(а) резолюции? 

 � Какие наказания применяются в случае нарушения правил, опубли-
кованных Советом управляющих Центрального банка Ливии? 

 � Просьба представить КТК доклад о ходе работы над законодательст-
вом, которое в настоящее время готовится с целью пресечения и пре-
дотвращения отмывания денег и оборота незаконных средств. 

 � Существует ли в Ливийской Арабской Джамахирии де-юре или 
де-факто неофициальные банковские сети (например, хавала)? Если 
да, просьба дать краткое описание положений, регулирующих их дея-
тельность. 

 

  Ответ 
 

 После опубликования резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности о 
борьбе с терроризмом Центральный банк Ливии принял следующие меры: 

1. В целях борьбы с отмыванием денег Центральный банк Ливии создал в 
рамках Банка группу финансовой информации, которой все банки и финансо-
вые учреждения, действующие в Ливийской Арабской Джамахирии, направля-
ют сообщения о подозрительных сделках. Одной из функций этой группы яв-
ляется обмен информацией с аналогичными подразделениями в других странах 
на основе международных соглашений, участником которых является Ливия, 
или же на основе взаимности. Это означает, что все банки и финансовые учре-
ждения, действующие в Ливийской Арабской Джамахирии, обязаны создать 
группы по сбору информации для борьбы с отмыванием незаконных средств; 
осуществлять контроль за всеми операциями и сделками, выполняемыми соот-
ветствующим банком или учреждением или лицами, работающими с ними, в 
отношении которых имеются подозрения о связи с депозитами или переводами 
средств неизвестного происхождения; и представлять группе финансовой ин-
формации Центрального банка Ливии любые соответствующие данные или 
информацию. 



 

4  
 

S/2002/1021  

2. Что касается наказаний, применяемых в случае нарушения положений, 
публикуемых Центральным банком Ливии, то закон о банках, валюте и креди-
тах (закон № 1 1993 года) предоставляет Центральному банку Ливии полномо-
чия по надзору и контролю и право направлять обязательные директивные ука-
зания всем банкам и кодифицирует нарушения таких указаний в качестве на-
рушений самого закона, которые подлежат уголовному наказанию, как, напри-
мер, тюремному заключению, штрафу, конфискации и публикации информации 
об этом в средствах массовой информации. Кроме того, управляющий банка 
обладает правом предоставлять полномочия по проведению судебного рассле-
дования многим из своих подчиненных. Кроме того, в соответствии с законом, 
оборот, обмен или переводы или сделки в валюте в нарушение правил, уста-
навливаемых Центральным банком Ливии, рассматриваются как преступление 
таможенной контрабанды, и в случае его совершения таможенные сотрудники 
имеют право осуществлять судебное преследование. 

3. Был подготовлен проект закона о борьбе с отмыванием денег, и в настоя-
щее время принимаются необходимые меры в целях его представления Всеоб-
щему народному конгрессу, который обладает полномочиями принимать зако-
ны в Ливии, с тем чтобы соответствующий закон мог быть принят на его сле-
дующей сессии. 

4. Что касается вопроса о том, принимала ли Ливия какие-либо законы о не-
официальных банковских сетях (хавала), то соответствующее ливийское зако-
нодательство запрещает любые переводы денег, кроме как через банки, упол-
номоченные осуществлять банковские операции в соответствии с правилами, 
принципами и условиями, определяемыми Центральным банком Ливии, как 
было указано в предыдущем докладе Комитету. 
 

  Подпункт (b) пункта 1 
 

 � Какие правонарушения и наказания предусмотрены в Ливийской 
Арабской Джамахирии в отношении видов деятельности, перечис-
ленных в этом подпункте? 

 

  Ответ 
 

 Законопроект о борьбе с отмыванием денег предусматривает такие меры 
наказания, как тюремное заключение, штраф в размере суммы средств, исполь-
зуемых при совершении правонарушения, и конфискация отмываемых средств 
или средств, которые планировалось отмыть. В нем также предусматривается 
наказание в отношении организаций или учреждений, которые участвуют в 
преступлении отмывания денег или через посредство которых совершаются 
такие преступления. Наказанием является штраф в размере половины суммы 
средств, используемых при совершении преступления, а также конфискация 
этих средств. В соответствии с этим законопроектом управляющий Централь-
ного банка Ливии будет иметь полномочия по замораживанию счетов и 
средств, в отношении которых существует подозрение о том, что они связаны с 
преступлением отмывания денег, наряду с осуществлением приказа о конфи-
скации или аресте средств через посредство Центрального банка Ливии, если 
такие средства находятся в финансовом учреждении, получившем лицензию у 
Банка. 
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  Подпункт (с) пункта 1 
 

 � Просьба вкратце рассказать о существующих или планируемых про-
цедурах для замораживания средств, финансовых активов и т.д. фи-
зических или юридических лиц, подозреваемых в террористической 
деятельности, и сопоставить их с процедурами замораживания 
средств, финансовых активов и т.д. лиц, замешанных в деятельности 
по отмыванию денег. 

 � В чем заключается юридическая основа для замораживания средств и 
активов в случае, если доказано участие лица, в совершении пре-
ступных деяний? 

 � Просьба описать процедуру, ведущую к замораживанию средств, фи-
нансовых активов и экономических ресурсов. 

 � Ливийская Арабская Джамахирия начала конституционные процеду-
ры, с тем чтобы стать стороной Международной конвенции о борьбе с 
финансированием терроризма, и поэтому «примет дополнительное 
законодательство в соответствии с предусматриваемыми в этой резо-
люции обязательствами». КТК был бы признателен получить отчет о 
прогрессе, достигнутом в принятии дополнительного законодательст-
ва. 

 

  Ответ 
 

 Как было указано в письме № RSD 300/1 Управляющего Центральным 
банком Ливийской Арабской Джамахирии от 4 мая 2002 года, направленном 
секретарю Департамента Международного валютного фонда, в ливийском бан-
ковском секторе не было замечено никаких операций по отмыванию денег или 
предложений о сделках подозрительного характера, связанных с террористиче-
ской деятельностью. Тем не менее в случае обнаружения каких-либо подозри-
тельных сделок или получения сообщений об операциях, связанных с отмыва-
нием незаконных средств или активов, предназначенных для террористической 
деятельности или террористических групп, будут приняты соответствующие 
меры в соответствии с положениями действующих законов, включая конфи-
скацию следственными органами любых средств подозрительного характера до 
завершения расследования. В соответствии с действующим законодательством 
в Ливийской Арабской Джамахирии любые средства, происхождение которых 
не известно, рассматриваются как подозрительные до тех пор, пока не будет 
доказано иное, что означает, что следственные органы имеют право конфиско-
вать любые суммы такого рода. 

 В настоящее время юридической основой для замораживания средств и 
счетов, связанных с лицами, замешанными в преступных операциях, являются 
уголовный и уголовно-процессуальный кодексы, в соответствии с которыми 
такие лица подлежат судебному преследованию в соответствии с положениями 
этих двух кодексов и других действующих законов. Как было указано ранее, 
счета или средства, используемые в такой преступной деятельности, обычно 
замораживаются в соответствии с приказом, отдаваемым компетентными су-
дебными органами, включая следственные органы. 
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  Подпункт (d) пункта 1 
 

 � Какие предварительные меры контроля или надзора существуют в 
Ливийской Арабской Джамахирии для обеспечения того, чтобы сред-
ства, предназначенные для финансирования терроризма, не перево-
дились через благотворительные, религиозные или культурные орга-
низации? 

 

  Ответ 
 

 Деятельность, осуществляемая религиозными, культурными и другими 
благотворительными организациями в Ливии, регулируется законодательными 
актами об их учреждении, в которых всегда содержится перечень, ограничи-
вающий их цели и пути и средства достижения этих целей. Такие законода-
тельные акты включают все требуемые гарантии, которые исключают любую 
возможность злоупотребления этими средствами или их использования для 
других целей и задач, иных чем цели и задачи благотворительных организаций. 
В любом случае для обеспечения того, чтобы такие организации действовали в 
соответствии с их целями и для проверки адекватности их финансовых проце-
дур, признанные сертифицированные бухгалтера и аудиторы осуществляют 
подготовку их счетов и проверку их ежегодных ведомостей в соответствии со 
строгими стандартами.  

 Важно обеспечить, чтобы любые переводы средств за пределы страны как 
благотворительным организациям, так и организациям другого рода осуществ-
лялись в соответствии с конкретными процедурами и строгими мерами кон-
троля, содержащимися в законе о валютном контроле, которые предназначены 
для того, чтобы не допустить использования таких средств для любых целей, 
противоречащих закону. 
 

  Подпункт (а) пункта 2 
 

 � Какие меры принимает Ливийская Арабская Джамахирия, с тем что-
бы воспрепятствовать террористам получить доступ к оружию на ее 
территории, в частности стрелковому и легкому оружию? В чем за-
ключается законодательство Джамахирии в вопросе приобретения, 
хранения и экспорта оружия? 

 

  Ответ 
 

 Законом Ливии № 29/1994, касающимся оружия и боеприпасов, запреща-
ется приобретение, хранение, производство и торговля оружием, боеприпасами 
и взрывчатыми веществами любого рода любым лицом, не имеющим на это 
лицензии, выданной компетентными органами, которыми является исключи-
тельно секретарь Всеобщего народного комитета по вопросам юстиции и об-
щественной безопасности (министр юстиции). Подробное определение оружия 
содержится в перечнях, приложенных к закону, и они также включают холод-
ное оружие, как, например, ножи. В законе содержатся конкретные процедуры 
для предоставления лицензии отдельным лицам на получение оружия и преду-
сматриваются строгие условия и ограничения в этой связи. В нем определяется 
одно учреждение, которое имеет право на импорт оружия, боеприпасов и 
взрывчатых веществ и торговлю ими, а именно Всеобщая компания по импорту 
товаров, связанных с вопросами охраны и безопасности, которая является пол-
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ностью принадлежащей государству корпорацией. В законе предусматривают-
ся и определяются строгие меры контроля, касающиеся количества оружия и 
боеприпасов, в отношении которых дается разрешение на импорт, причем та-
кой импорт требует решения секретаря (министра). Эта строгая система охва-
тывает транспортировку оружия и боеприпасов из одного места в другое, для 
такой транспортировки требуется письменное разрешение органов безопасно-
сти, в котором четко указывается количество оружия и боеприпасов, в отноше-
нии которых предоставляется разрешение на транспортировку, учреждения, из 
которых и в которые осуществляется такая транспортировка, транспортные 
средства, сроки транспортировки и маршрут, а также любые другие условия, 
предусмотренные с учетом соображений общественной безопасности. Законом 
предусматривается наказание в виде тюремного заключения для любого лица, 
которое владеет, приобретает, покупает, продает, транспортирует или передает 
любые единицы оружия, боеприпасов или взрывчатых веществ для целей кон-
трабанды или которое осуществляет их контрабанду любым образом, который 
не подпадает под положения закона. 

 Законом также предусматривается наказание в виде тюремного заключе-
ния в случае приобретения или владения без лицензии, выданной в соответст-
вии с этим законом, любого оружия, боеприпасов или взрывчатых веществ, не-
зависимо от целей их приобретения и хранения. 
 

  Подпункт (b) пункта 2 
 

 � Просьба подробно описать деятельность учреждения, которое было 
избрано Ливийской Арабской Джамахирией в качестве координатора 
для обмена информацией и для проведения консультаций между чле-
нами Комитета с целью контроля за отношениями между западно-
средиземноморскими государствами в вопросах терроризма и уголов-
ной полиции. 

 

 � Просьба рассказать, какую роль этот Комитет будет играть в осуще-
ствлении данного подпункта. 

 

 � Просьба разъяснить, каким образом было достигнуто взаимопонима-
ние между членами дискуссионной группы по вопросам организован-
ного терроризма, которая заседала в Риме 9 октября 2000 года, и о его 
воздействии на соглашения, заключенные между Ливийской Араб-
ской Джамахирией и Италией, и каким образом оно повлияет на за-
ключение аналогичных двусторонних соглашений в будущем. 

 

 � Просьба предоставить КТК информацию о механизме сотрудничества 
между различными учреждениями и органами, отвечающими за 
борьбу с наркотиками, контрабандой средств и обеспечение безопас-
ности, в частности в отношении пограничного контроля и предот-
вращения передвижения террористов. 

 

  Ответ 
 

 Великая Джамахирия присоединилась к Конференции министров запад-
но-средиземноморских стран 21 июня 2001 года. Государства � члены этой 
группы договорились, что каждое государство-член будет иметь одного коор-
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динатора в каждой области, связанной с безопасностью. На этом основании ко-
ординаторами в Великой Джамахирии по вопросам терроризма, уголовной по-
лиции и миграции являются следующие органы: 

1. Координатор по терроризму 

 Руководитель сектора внутренней безопасности 
(полковник Аун Абдалла Суф) 
Тел.: 00218213608101 
Факс: 00218213608108 

2. Координатор по вопросам уголовной полиции 

 Директор Генеральной администрации уголовных расследований (бри-
гадный генерал Мухаммад Башер Шибани) 
Тел.: 00218213334213, 00218213335337 
Факс: 00218214444694, 0021821444437 

3. Координатор по вопросам иммиграции 

 Директор Генеральной администрации по паспортам и вопросам нацио-
нальности (бригадный генерал Мухаммад Римали) 
Тел.: 00218213605567 
Факс: 00218213608949 

 Комитет по контролю или группа по контролю Конференции министров 
внутренних дел западно-средиземноморских стран является одним из основ-
ных механизмов сотрудничества между государствами-членами. Это � орган, 
отвечающий за подготовку совещаний министров внутренних дел, координа-
цию совещаний экспертов и деятельности координаторов в различных облас-
тях, осуществляя последующую деятельность и оценку по итогам их работы и 
публикуя соответствующие рекомендации в следующих областях: 

 1. контроль за степенью сотрудничества между различными координа-
торами и оказание помощи в развитии этого сотрудничества; 

 2. рассмотрение периодических докладов, представляемых координа-
торами, высказывание соответствующих замечаний и представление 
их компетентным министрам; 

 3. мониторинг и оценка системы обмена информацией между различ-
ными координаторами; 

 4. проведение периодических совещаний координаторов или членов 
групп контроля, когда это необходимо, как, например, Совещание 
координаторов по терроризму, состоявшееся в Мадриде 7 февраля 
2002 года, в ходе которого делегации дали аналитический обзор са-
мых последних террористических актов, совершенных на террито-
рии государств-членов; осуществили обзор положения дел с подпи-
санием и ратификацией Конвенции Организации Объединенных На-
ций по вопросам терроризма; и приняли резолюции в целях содейст-
вия координации деятельности и контактов между координаторами в 
этой области. 

 Различные органы, занимающиеся вопросами безопасности, и Генераль-
ная администрация по борьбе с преступностью, связанной с наркотическими и 
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психотропными веществами, находятся в ведении секретариата Всеобщего на-
родного комитета по вопросам юстиции и общественной безопасности; основ-
ной сотрудник по вопросам безопасности этой администрации отвечает за над-
зор за ходом работы этих органов под непосредственным контролем секретаря. 
Соответственно сотрудничество между этими органами осуществляется � по-
мимо непосредственных контактов и координации работы между ними � че-
рез посредство главного сотрудника по вопросам безопасности, который отве-
чает за координацию их работы и, когда это необходимо, издает директивные 
указания, определяющие полномочия и обязанности каждого органа в рамках 
совместной деятельности в области безопасности. 

 Что касается вопросов пограничного контроля, то механизм сотрудниче-
ства действует через посредство Генеральной администрации по вопросам по-
граничных и въездных/выездных пунктов, который готовит подробные реко-
мендации, регулирующие деятельность органов безопасности на границах, с 
тем чтобы обеспечить полный контроль на постоянной основе и при всех об-
стоятельствах. 
 

  Подпункт (c) пункта 2 
 

 � Просьба дать примеры любых соответствующих принятых мер. 
 

  Ответ 
 

 Ранее было указано, что террористические акты рассматриваются в каче-
стве уголовных преступлений, что любое лицо, которое совершает такие дея-
ния, считается преступником и что ливийское законодательство требует выдво-
рения любого преступника. В этой связи следует учитывать статьи 158�225 
Уголовного кодекса и статью 16 закона № 6/89 о въезде иностранцев в Ливию и 
их выезде из нее. 
 

  Подпункт (d) пункта 2 
 

 � Предусматривается ли в статье 168 ливийского уголовного кодекса 
или любом другом законодательном акте Ливийской Арабской Джа-
махирии уголовное наказание за террористические акты, совершен-
ные в отношении иностранных граждан? 

 

  Ответ 
 

 Фактически, нападение на любое лицо рассматривается как преступление, 
подлежащее наказанию в соответствии с законом, независимо от того, является 
ли лицо, в отношении которого оно было совершено, гражданином страны или 
иностранцем в силу того, что объектом защиты со стороны закона является че-
ловек, независимо от его национальности, происхождения или религии. Это же 
применяется в том случае, когда нападение совершается против любого лица, 
как, например, преступление в виде покушения на жизнь или безопасность 
(уголовный кодекс, статьи 368�379), достоинство (статьи 407�424 упомянутого 
кодекса), свободу (статьи 425�437) или честь (статьи 438�443), или в том слу-
чае, когда преступление совершается в отношении его собственности, как слу-
чае кражи и других аналогичных преступлений (статьи 444�446). В той мере, в 
какой преступление связано с покушением на право, защищаемое законом, не 
имеет какого-либо значения, является ли жертва нападения ливийцем или ино-
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странцем, либо между ними не проводится никакого различия. Более того, как 
было указано в нашем предыдущем ответе, в соответствии с положениями то-
ма 2, глава III, Уголовного кодекса, который касается правонарушений и пре-
ступлений в отношении представителей иностранных государств, включая на-
падение на глав иностранных государств, которое подлежит наказанию в виде 
тюремного заключения на большой срок вплоть до пожизненного заключения в 
зависимости от обстоятельств (статья 218); нападение на свободу главы ино-
странного государства, в этом случае наказанием является тюремное заключе-
ние (статья 219); акты нападения на достоинство глав иностранных государств 
на ливийской территории или посягательство на их честь � эти деяния подле-
жат наказанию в виде тюремного заключения сроком не менее чем на пять лет 
(статья 220); нападение на представителей иностранных государств, аккреди-
тованных в Ливии, � в этом случае применяется положение трех предыдущих 
статей (статья 221); и нападение на флаг иностранного государства или между-
народной организации � подлежит наказанию в виде тюремного заключения 
(статья 222). Что касается статьи 168, то она касается преступлений вербовки 
или мобилизации, направленных против иностранного государства, или подго-
товки враждебных актов против такого государства, которые могут поставить 
Ливийскую Арабскую Джамахирию перед опасностью объявления войны или 
разрыва дипломатических отношений с соответствующим государством или 
привести к репрессалиям в отношении Ливийской Арабской Джамахирии или 
против ее граждан, где бы они ни находились. 
 

  Подпункт (e) пункта 2 
 

 � Просьба представить КТК текст положений статьи 5 Уголовного ко-
декса. 

 � Каким образом Ливийская Арабская Джамахирия намеревается ко-
дифицировать в качестве уголовного преступления «террористиче-
ские акты», как указано в докладе? 

 

  Ответ 
 

 Текст упомянутой статьи 5 содержится в приложении. 

 В настоящее время осуществляется подготовка проекта нового уголовного 
кодекса, и он будет включать преступления, квалифицированные в качестве 
террористических актов. 
 

  Подпункт (f) пункта 2 
 

 � Какие сроки предусматриваются законодательством для рассмотре-
ния просьбы о судебной помощи при уголовном расследовании или 
при осуществлении уголовных процедур, касающихся финансирова-
ния и поддержки террористических актов, и сколько времени зани-
мает процесс удовлетворения такой просьбы? 

 

  Ответ 
 

 Просьбы о судебной помощи при осуществлении уголовного расследова-
ния выполняются незамедлительно после достижения договоренности между 
судебными органами в Ливийской Арабской Джамахирии и судебными органа-
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ми в соответствующей стране. Сроки, необходимые для удовлетворения такой 
просьбы, составляют время, необходимое для того, чтобы получить данную 
просьбу по признанным дипломатическим каналам и препроводить ее из Все-
общего народного комитета по иностранным связям и международному со-
трудничеству во Всеобщий народный комитет по вопросам юстиции и общей 
безопасности. Обычно время, необходимое для осуществления процедуры вы-
полнения просьбы, составляет всего лишь несколько месяцев. Время, необхо-
димое для выполнения судебного поручения, составляет срок проведения рас-
следования соответствующего вопроса. 

 

  Подпункт (g) пункта 2 
 

 � Каким образом процедуры выдачи удостоверения личности и проезд-
ных документов предотвращают подделку, фальсификацию или про-
тивоправное использование этих документов и какие другие меры 
существуют с целью предотвращения их поддержки? 

 

  Ответ 
 

 Упомянутые в этом пункте процедуры, о которых говорилось в предыду-
щих докладах Ливийской Арабской Джамахирии, в значительной степени со-
действовали пресечению и предотвращению подделки и незаконного использо-
вания удостоверений личности и проездных документов. Создание базы дан-
ных, содержащей личную информацию о всех ливийцах в рамках системы, ко-
торая включает фотографии, позволило положить конец всем попыткам под-
делки таких документов. Более того, Ливийская Арабская Джамахирия в на-
стоящее время изучает вопрос об использовании передовых технологий для 
выдачи не поддающихся подделке проездных документов. 
 

  Подпункты (a) и (b) пункта 3 
 

 � Просьба дать информацию об институциональном механизме, кото-
рый позволяет Ливии выполнять требование этих подпунктов. 

 

  Ответ 
 

 Как было указано в вышеприведенном ответе, еще в 1984 году Ливийская 
Арабская Джамахирия создала Отделение по борьбе с терроризмом, которое 
непосредственно подчиняется секретарю Всеобщего народного комитета по 
иностранным связям и внешнему и международному сотрудничеству (министр 
иностранных дел). Поскольку Ливийская Арабская Джамахирия не оказывает 
поддержки террористической деятельности, это Отделение не имеет какой-
либо четко определенной роли, несмотря на то, что оно уже существует значи-
тельное время. Тем не менее его роль будет более активной в том случае, когда 
в этом возникнет необходимость. 
 

  Подпункт (d) пункта 3 
 

 � КТК хотел бы получить доклад о ходе работы в связи с 
12 соответствующими международными конвенциями и протокола-
ми, касающимися терроризма, и о мерах, которые были приняты с 
целью: 
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 � стать участником договоров, в которых Ливийская Арабская 
Джамахирия еще не является стороной; и 

 � принять законодательство и осуществить другие необходимые 
процедуры с целью осуществления документов, участником ко-
торых она является. 

 

  Ответ 
 

 Закон № 31, принятый в 1369 году со дня смерти пророка (2001 год нашей 
эры), касается ратификации международных договоров, конвенций и протоко-
лов, заключенных между Ливийской Арабской Джамахирией и другими госу-
дарствами, а также в рамках региональных международных организаций, уча-
стником которых Ливийская Арабская Джамахирия не являлась до принятия 
этого закона. 

 Законом предусматривается ратификация следующих конвенций, касаю-
щихся борьбы с международным терроризмом, заключенных в рамках Органи-
зации Объединенных Наций: 

 � Международная конвенция о борьбе с финансированием терроризма, при-
нятая Генеральной Ассамблеей 9 декабря 1999 года; документ о ее рати-
фикации был сдан на хранение; 

 � Конвенция о борьбе с незаконными актами, направленными против безо-
пасности морского судоходства (Рим, 10 марта 1988 года); 

 � Конвенция о маркировке пластических взрывчатых веществ в целях их 
обнаружения (Монреаль, 1 марта 1991 года); 

 � Протокол о борьбе с незаконными актами, направленными против безо-
пасности стационарных платформ, находящихся на континентальном 
шельфе (Рим, 10 марта 1988 года), дополняющий Конвенцию о борьбе с 
незаконными актами, направленными против безопасности морского су-
доходства; 

 � Протокол о борьбе с незаконными актами насилия в аэропортах, обслужи-
вающих международную гражданскую авиацию (Монреаль, 23 сентября 
1971 года), дополняющий Конвенцию о борьбе с незаконными актами, 
направленными против безопасности гражданской авиации (Монреаль, 
24 февраля 1988 года). 

 Документы о ратификации этих конвенций будут переданы на хранение в 
ближайшем будущем. 
 

  Подпункт (e) пункта 3 
 

 � Были ли преступления, предусмотренные в соответствующих между-
народных конвенциях и протоколах о борьбе с терроризмом, включе-
ны в качестве подлежащих выдаче преступлений в двусторонние до-
говоры, участником которых является Ливийская Арабская Джама-
хирия? 
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  Ответ 
  

 Соглашения, заключаемые Ливийской Арабской Джамахирией с другими 
государствами, обычно содержат положения, допускающие выдачу в случае 
совершения правонарушений за исключением преступлений политического ха-
рактера. Что касается Ливийской Арабской Джамахирии, то, согласно обще-
принятой концепции, преступления следует рассматривать с точки зрения их 
существа без учета причин их совершения; поэтому возможность выдачи в свя-
зи с преступлениями, касающимися терроризма, гарантируется, поскольку они 
не рассматриваются в качестве политических преступлений. 
 

  Подпункты (f) и (g) пункта 3 
 

 � Каким образом ливийское законодательство обеспечивает непризна-
ние ссылки на политические мотивы в качестве основания для отказа 
в просьбе о выдаче предполагаемых террористов, как предусматрива-
ется в подпункте (g) пункта 3 резолюции? 

 

  Ответ 
 

 В соответствии с ливийским законодательством мотив совершения пре-
ступления не рассматривается; соответственно это не дает основания для со-
вершения преступного деяния или для лишения такого деяния его противо-
правного характера. Из этого следует, что во всех случаях, когда выдача явля-
ется необходимой мерой в соответствии с международным правом или двусто-
ронним соглашением или является необходимой в соответствии с процедурами 
для привлечения к суду лица, совершившего уголовное деяние, причина, какой 
бы она ни была, не имеет никакого значения для решения вопроса о выдаче и 
на нее нельзя ссылаться в качестве основания для отказа в просьбе о выдаче. 
При всем этом, однако, необходимо учитывать различные точки зрения, ка-
сающиеся определения концепции терроризма, и тот, факт, что международное 
сообщество еще не согласовало стандартное определение, приемлемое для 
всех государств. 

 

 


